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SAMENVATTING

Dit wetsvoorstel strekt ertoe een specifieke juridische 
regeling tot stand te brengen voor de plaatsing van 
mobiele camera’s. Met name wordt erin bepaald dat 
het de korpschef van de politiezone toekomt te beslis-
sen dat de politiediensten een mobiele camera mogen 
gebruiken in het raam van hun opdracht van openbare-
ordehandhaving.

Dit wetsvoorstel heeft eveneens tot doel de beslis-
singsprocedure te wijzigen, wanneer een vaste camera 
moet worden geplaatst. Voortaan zou enkel een gunstig 
advies van de gemeenteraad volstaan.

RÉSUMÉ

La présente proposition de loi vise à soumettre les 
caméras mobiles à un régime juridique propre en pré-
voyant que la décision de recourir à l’utilisation d’une 
caméra mobile par les services de police, dans le cadre 
de leur mission de maintien de l’ordre public, est prise 
par le chef de corps de la zone de police.

La présente proposition vise également à modifier 
le processus décisionnel lorsqu’il faut procéder à l’ins-
tallation d’une caméra fixe. Seul l’avis positif du conseil 
communal est désormais requis.
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel strekt tot wijziging van de wet van 

21 maart 2007 tot regeling van de plaatsing en het 

gebruik van bewakingscamera’s (hierna de wet van 

21 maart 2007 genoemd).

De hier beoogde wijziging heeft tot doel de beslis-

singsprocedure met het oog op de plaatsing van een be-

wakingscamera op zogenaamde niet-besloten plaatsen 

te verbeteren. Dat doet ze door het verplichte gunstige 

advies van de korpschef van de betrokken politiezone 

te vervangen door een gewone raadpleging voor advies, 

waarbij de veiligheid in de zone en de doeltreffendheid 

van de maatregel worden gecheckt.

De indieners vinden dat het niet kan dat de korpschef 

in de beslissingsprocedure een écht vetorecht heeft. 

Daarentegen verantwoorden zijn terreinkennis en zijn 

doordachte visie dat hij wordt geraadpleegd aangaande 

de plaatsing van camera’s, teneinde de maatregelen nog 

doeltreffender te maken.

Daarom stellen de indieners voor de beslissings-

procedure te wijzigen, door de bevoegdheid om tot de 

plaatsing van een camera in een openbare plaats over 

te gaan uitsluitend bij de gemeenteraad te leggen, terwijl 

de korpschef van de betrokken politiezone wel nog een 

advies moet geven.

Tevens is het de bedoeling via dit wetsvoorstel een 

oplossing aan te reiken voor het vraagstuk van de mo-

biele camera’s. De wet van 21 maart 2007 voorziet in een 

verplichte voorafgaande toestemming voor de plaatsing 

van vaste camera’s, alsook in het verplicht aanbrengen 

van een pictogram dat aangeeft dat de plaats onder 

toezicht staat. Doordat specifi eke bepalingen ontbreken, 

is dezelfde wetgeving van toepassing op de mobiele 

camera’s. Die gelijklopendheid tussen de regelgeving 

voor vaste en mobiele camera’s leidt tot moeilijkheden. 

Mobiele camera’s dienen immers voor onverwachte 

gebeurtenissen, zoals openbare manifestaties of oproer. 

Bij dergelijke gebeurtenissen is het materieel onmoge-

lijk alle thans geldende wettelijke vereisten na te leven; 

daarbij denken we in het bijzonder aan het gunstige 

advies van de gemeenteraad en het aanbrengen van 

pictogrammen die de aanwezigheid van bewakingsca-

mera’s aangeven.

Bovendien dreigen de met mobiele camera’s verza-

melde aanwijzingen of bewijzen onbruikbaar te zijn voor 

de rechtbank, omdat ze niet zijn verzameld volgens de 

wettelijk voorgeschreven procedure.

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS, 

La présente proposition vise à modifi er la loi du 

21 mars 2007 réglant l’installation et l’utilisation de camé-

ras de surveillance (ci-après la loi du 21 mars 2007).

La modifi cation proposée vise à améliorer le proces-

sus décisionnel relatif à l’installation d’une caméra de 

surveillance dans les lieux ouverts, en remplaçant l’avis 

positif obligatoire du chef de corps de la zone concernée 

par une simple consultation pour avis sur  la sécurité 

dans la zone et l’efficience de la démarche.

Nous estimons qu’il ne convient pas de laisser un 

véritable droit de veto au chef de corps dans le proces-

sus décisionnel. Par contre, son expérience du terrain 

et son éclairage avisé justifi ent qu’il soit consulté dans 

l’installation des caméras afi n d’améliorer encore l’effi-

cacité des mesures.

Nous suggérons de modifi er le processus décisionnel 

en réservant la décision d’installer une caméra fi xe dans 

un lieu ouvert à la compétence du conseil communal, 

tout en maintenant l’avis du chef de corps de la zone 

de police concernée. 

La proposition entend également régler le problème 

des caméras mobiles.  La loi du 21 mars 2007 prévoit une 

procédure d’autorisation préalable pour l’installation des 

caméras fi xes et impose l’apposition d’un pictogramme  

annonçant que le lieu est sous surveillance. Faute de 

dispositions spécifi ques, la même législation trouve à 

s’appliquer pour les caméras mobiles. Cette similitude 

de traitement entre les caméras fi xes et mobiles pose un 

problème. En effet, les caméras mobiles sont utilisées en 

cas d’événements imprévus tels que par exemple des 

manifestations publiques ou des  émeutes. À l’occasion 

de tels événements, les exigences de la loi, à savoir l’avis 

positif du conseil communal et l’apposition de pictogram-

mes signalant la présence de caméras de surveillance, 

ne peuvent matériellement pas être respectées. 

En outre, les indices ou preuves récoltés par les ca-

méras mobiles risquent fort de ne pouvoir être utilisés 

en justice, faute de n’avoir pas été recueillis selon la 

procédure prescrite par la loi.
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COMMENTAAR BIJ DE ARTIKELEN

Artikel 2.

Dit artikel bevat een omschrijving van het begrip 

«mobiele camera».

De wet bevatte nog geen expliciete defi nitie van dat 

begrip. Het hier voorgestelde artikel 2 moet dat euvel 

verhelpen.

De in het artikel opgenomen defi nitie behelst de 

helikopters en de videoteams van de politie, maar niet 

de bewakingscamera’s in de bussen, trams en metro’s. 

Die vallen onder de zogenaamde «publiek toegankelijke 

besloten plaatsen» en, bijgevolg, onder artikel 6 van de 

wet van 21 maart 2007.

Art. 3.

Met dit artikel wordt een lid ingevoegd dat ertoe strekt 

de mobiele camera’s uit de toepassingssfeer van de wet 

te lichten.

De procedure met betrekking tot de vaste camera’s 

kan immers niet van toepassing zijn op de mobiele ca-

mera’s, want ze zet een rem op de aanwending ervan.

De politiediensten die worden geconfronteerd met een 

onverwachte situatie die de openbare orde verstoort, 

moeten volledig legaal mobiele camera’s kunnen gebrui-

ken. Die helpen hen immers de nodige vaststellingen te 

doen, die vervolgens als bewijsmateriaal kunnen dienen 

als blijkt dat straffen moeten worden uitgesproken.

Volgens de huidige regeling echter moeten voor de 

aanwending van mobiele camera’s dezelfde procedures 

worden gevolgd als voor vaste camera’s, maar om evi-

dente praktische redenen is dat onmogelijk.

Vandaar het latente risico dat de aldus door de politie 

verzamelde gegevens onwettig worden verklaard, omdat 

ze niet beantwoorden aan de bij de wet van 21 maart 

2007 bedoelde procedure.

Art. 4.

Volgens de regeling als bedoeld in het thans vigerende 

artikel 5, § 2, vereist het aanbrengen van een camera in 

een niet-besloten plaats zowel een gunstig advies van 

de korpschef van de betrokken politiezone, als het ak-

koord van de gemeenteraad. De indieners pleiten voor 

een vereenvoudiging van die procedure.

Daartoe wordt bepaald dat voortaan alleen nog een 

beslissing van de gemeenteraad vereist is. De korps-

chefs van hun kant blijven bevoegd om hun advies te 

geven over de veiligheid in de zone in kwestie en over 

de doeltreffendheid van een dergelijke maatregel.

COMMENTAIRES DES ARTICLES

Article 2.

Il s’agit ici de défi nir la notion de caméra mobile.

Cette notion n’étant pas encore défi nie directement 

dans la loi, l’article 2 pallie cet oubli. 

Cet article vise les hélicoptères, les videoteams de la 

police et ne s’applique pas aux caméras de surveillance 

installées dans les bus, trams, métros. Celles-ci relèvent 

de la législation applicable aux lieux fermés accessibles 

au public et font donc l’objet des dispositions prévues à 

l’article 6 de la loi du 21 mars 2007.

Art.3.

Est inséré un alinéa visant à soustraire les caméras 

mobiles du champ d’application de la loi. 

En effet, la procédure à laquelle sont soumises les 

caméras fi xes ne peut trouver à s’appliquer aux caméras 

mobiles et freine le recours à cette pratique.

Les services de police confrontés à une situation 

imprévue portant atteinte à l’ordre public doivent pouvoir 

utiliser en toute légalité les caméras mobiles. Et ce, afi n 

d’effectuer les constatations nécessaires et que celles-ci 

puissent ensuite être utilisées comme preuve s’il apparaît 

qu’une sanction doit être prononcée. 

Or, dans le système mis en place actuellement, le 

recours aux caméras mobiles doit suivre les mêmes 

procédures que les caméras fi xes, procédures aux-

quelles elles ne peuvent, pour des raisons pratiques 

évidentes, se plier. 

Persiste donc un risque de voir les données recueillies 

par la police déclarées illégales puisque non-conformes 

à la procédure prévue par la loi du 21 mars 2007.

Art.4.

Dans le système prévu par l’ancien article 5, § 2, 

l’installation d’une caméra dans un lieu ouvert néces-

sitait tant l’avis favorable du chef de corps de la zone 

concernée, que l’accord du conseil communal. Une 

simplifi cation de la procédure nous semble opportune.

A cette fi n, il est désormais prévu que seule la déci-

sion du conseil communal est obligatoire. Quant au chef 

de corps, il reste compétent pour donner son avis sur 

la sécurité dans la zone concernée et sur l’efficience 

d’une telle mesure.
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De raadpleging van de korpschef blijft relevant, 

aangezien de lokale politie het best geplaatst is om de 

veiligheidssituatie in te schatten.

In artikel 5, § 2, heeft de verwijzing naar de wet 

van 8 december 1992 tot doel de bescherming van de 

persoonlijke levenssfeer te blijven waarborgen en een 

raamwerk te bieden voor het bekijken van de beelden 

die door mobiele camera’s werden gemaakt, in dezelfde 

mate als wat geldt voor de vaste camera’s.

Art. 5.

In de wet van 21 maart 2007 wordt een hoofdstuk III/1 

ingevoegd, dat toe doel heeft het gebruik van mobiele 

camera’s specifi ek te regelen.

De mobiele camera’s worden gebruikt in onvoorziene 

omstandigheden die veelal een dringend optreden verei-

sen. Het is dan onmogelijk vooraf de gemeenteraad om 

een gunstig advies te verzoeken, zoals dat het geval is 

voor de vaste camera’s.

Daarom onderwerpt de hier voorgestelde bepaling 

het gebruik van mobiele camera’s aan de beslissing van 

de korpschef die ze wil inzetten. Híj garandeert aldus 

dat de desbetreffende wetgeving naar behoren wordt 

toegepast.

La consultation du chef de corps reste pertinente dans 

la mesure où la police locale est la mieux placée pour 

analyser la situation en terme de sécurité. 

Dans l’article 5, § 2, le renvoi à la loi du 8 décembre 

1992 vise à maintenir la protection de la vie privée et 

encadre le visionnage des images recueillies par des 

caméras mobiles dans la même proportion que pour 

les caméras fi xes.

Art.5.

Un chapitre III/1 est ajouté afi n de régler spécifi que-

ment le recours aux caméras mobiles. 

Les caméras mobiles étant utilisées dans des situa-

tions imprévues et la plupart du temps en urgence,  il 

n’est pas possible de solliciter au préalable l’avis positif 

du conseil communal comme c’est le cas pour les ca-

méras fi xes. 

C’est pourquoi la présente proposition soumet l’utilisa-

tion des caméras mobiles à la décision du chef de corps 

qui décide de recourir à ce mécanisme, lequel garantit 

de la sorte la bonne application de la législation.

Xavier BAESELEN (MR)

Daniel BACQUELAINE (MR)

Jacqueline GALANT (MR)

Corinne DE PERMENTIER (MR)
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WETSVOORSTEL

Artikel 1.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2.

In artikel 2 van de wet van 21 maart 2007 tot regeling 

van de plaatsing en het gebruik van bewakingscamera’s 

worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1. in het 4° worden de woorden «of mobiel» weg-

gelaten;

2. er wordt een 4°/1 ingevoegd, luidende:

«4°/1: mobiele camera: elk los observatiesysteem dat 

de politiediensten gebruiken bij de handhaving van de 

openbare orde;».

Art. 3.

Artikel 3 van dezelfde wet wordt aangevuld met een 

derde lid, luidende:

«Alleen de artikelen 4, 5, § 4, 10, 11, 12 en hoofdstuk 

VI zijn van toepassing op de mobiele camera’s.».

Art. 4.

Artikel 5, § 2, van dezelfde wet wordt vervangen door 

wat volgt:

«§ 2. De in § 1 bedoelde beslissing wordt genomen 

nadat de gemeenteraad van de betrokken gemeente 

een gunstig advies heeft uitgebracht.

Daartoe wint de gemeenteraad het advies in van 

de korpschef van de politiezone waartoe de betrokken 

gemeente behoort. Dat tweede, niet-bindende advies 

behelst een veiligheids- en doeltreffendheidsanalyse, 

waaruit moet blijken dat de plaatsing beantwoordt aan de 

beginselen die zijn omschreven in de wet van 8 decem-

ber tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten 

opzichte van de verwerking van persoonsgegevens.».

PROPOSITION DE LOI

Article 1er.

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 

de la Constitution

Art. 2.

À l’article 2 de la loi du 21 mars 2007 relative à l’ins-

tallation et à l’utilisation de caméras de surveillance, sont 

apportées les modifi cations suivantes:

1. au 4°, les termes «ou mobile» sont supprimés;

2. un 4/1 est inséré et libellé comme suit:

«4°/1: caméra mobile: tout système d’observation 

ambulant utilisé par les services de police dans leur 

mission de maintien de l’ordre public;».

Art. 3.

L’article 3 de la même loi est complété par un alinéa 

3, libellé comme suit:

«Seuls les articles 4, 5, § 4, 10, 11, 12 et le chapitre 

VI sont applicables aux caméras mobiles.».

Art. 4.

L’article 5, § 2, de la même loi est remplacé comme 

suit:

«§ 2  La décision visée au § 1er est prise après avis 

positif du conseil communal de la commune  où se situe 

le lieu.

   À cet effet, le conseil communal prend l’avis du chef 

de corps de la zone de police où le lieu se situe. Ce 

deuxième avis, non contraignant, porte sur une étude 

d’efficacité et d’efficience et atteste que l’installation est 

conforme aux principes défi nis dans la loi du 8 décembre 

1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des 

traitements de données à caractère personnel.».
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Art. 5.

In dezelfde wet wordt een hoofdstuk III/1 ingevoegd, 

dat een artikel 5/1 bevat en dat luidt als volgt:

«Hoofdstuk III/1: Mobiele camera’s

Art. 5/1. De beslissing om gebruik te maken van een 

mobiele camera wordt genomen door de politiekorps-

chef, die ervoor garant staat dat de terzake geldende 

wetgeving naar behoren wordt toegepast.».

9 juli 2008

Art. 5.

Un chapitre III/1 est inséré dans la même loi, compre-

nant un article 5/1, libellé comme suit:

«Chapitre III/1: Des caméras mobiles 

Art. 5/1. La décision de faire usage d’une caméra mo-

bile est prise par le chef de corps de police, qui garantit 

la bonne application de la législation applicable.».

9 juillet 2008

Xavier BAESELEN (MR)

Daniel BACQUELAINE (MR)

Jacqueline GALANT (MR)

Corinne DE PERMENTIER (MR)
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BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

Wet van 21 maart 2007 tot regeling 

van de plaatsing en het gebruik van 

bewakingscamera’s

Art. 2. Voor de toepassing van deze wet wordt verstaan 

onder:

  1 niet-besloten plaats: elke plaats die niet door een 

omsluiting is afgebakend en vrij toegankelijk is voor het 

publiek;

  2° voor het publiek toegankelijke besloten plaats: elk 

besloten gebouw of elke besloten plaats bestemd voor 

het gebruik door het publiek waar diensten aan het pu-

bliek kunnen worden verstrekt;

  3° niet voor het publiek toegankelijke besloten plaats: 

elk besloten gebouw of elke besloten plaats die uitslui-

tend bestemd is voor het gebruik door de gewoonlijke 

gebruikers;

  4° bewakingscamera: elk vast (….) observatiesysteem 

dat tot doel heeft misdrijven tegen personen of goede-

ren of overlast in de zin van artikel 135 van de nieuwe 

gemeentewet te voorkomen, vast te stellen of op te 

sporen, of de orde te handhaven en dat hiervoor beelden 

verzamelt, verwerkt of bewaart;

4°/1: mobiele camera: elk los observatiesysteem 

dat de politiediensten gebruiken bij de handhaving 

van de openbare orde;

 5° verantwoordelijke voor de verwerking: de natuur-

lijke persoon of de rechtspersoon, de feitelijke vereni-

ging of het openbaar bestuur die alleen of samen met 

anderen het doel en de middelen voor de verwerking 

van persoonsgegevens bepaalt;

  6° de wet van 8 december 1992: de wet van 8 december 

1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten 

opzichte van de verwerking van persoonsgegevens.

  HOOFDSTUK II. - Toepassingsgebied en verhouding 

tot andere wetgeving.

  Art. 3. Deze wet is van toepassing op de plaatsing en 

het gebruik van bewakingscamera’s met het oog op be-

waking en toezicht in de plaatsen bedoeld in artikel 2.

  

BASISTEKST

Wet van 21 maart 2007 tot regeling 

van de plaatsing en het gebruik van 

bewakingscamera’s

  Art. 2. Voor de toepassing van deze wet wordt verstaan 

onder:

  1 niet-besloten plaats: elke plaats die niet door een 

omsluiting is afgebakend en vrij toegankelijk is voor het 

publiek;

  2° voor het publiek toegankelijke besloten plaats: elk 

besloten gebouw of elke besloten plaats bestemd voor 

het gebruik door het publiek waar diensten aan het pu-

bliek kunnen worden verstrekt;

  3° niet voor het publiek toegankelijke besloten plaats: 

elk besloten gebouw of elke besloten plaats die uitslui-

tend bestemd is voor het gebruik door de gewoonlijke 

gebruikers;

  4° bewakingscamera: elk vast of mobiel observatie-

systeem dat tot doel heeft misdrijven tegen personen 

of goederen of overlast in de zin van artikel 135 van de 

nieuwe gemeentewet te voorkomen, vast te stellen of 

op te sporen, of de orde te handhaven en dat hiervoor 

beelden verzamelt, verwerkt of bewaart;

 5° verantwoordelijke voor de verwerking: de natuur-

lijke persoon of de rechtspersoon, de feitelijke vereni-

ging of het openbaar bestuur die alleen of samen met 

anderen het doel en de middelen voor de verwerking 

van persoonsgegevens bepaalt;

  6° de wet van 8 december 1992: de wet van 8 december 

1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten 

opzichte van de verwerking van persoonsgegevens.

  HOOFDSTUK II. - Toepassingsgebied en verhouding 

tot andere wetgeving.

  Art. 3. Deze wet is van toepassing op de plaatsing en 

het gebruik van bewakingscamera’s met het oog op be-

waking en toezicht in de plaatsen bedoeld in artikel 2.
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TEXTE DE BASE ADAPTÉ À LA PROPOSITION

Loi du 21 mars 2007 réglant l’installation 

et l’utilisation de caméras de surveillance

  Art. 2. Pour l’application de la présente loi, on en-

tend par:

  1° lieu ouvert: tout lieu non délimité par une enceinte 

et accessible librement au public;

  

2° lieu fermé accessible au public: tout bâtiment ou 

lieu fermé destiné à l’usage du public, où des services 

peuvent lui être fournis;

  3° lieu fermé non accessible au public: tout bâtiment ou 

lieu fermé destiné uniquement à l’usage des utilisateurs 

habituels;

 

 4° caméra de surveillance: tout système d’observation 

fi xe (….) dont le but est de prévenir, de constater ou de 

déceler les délits contre les personnes ou les biens ou 

les nuisances au sens de l’article 135 de la nouvelle loi 

communale, ou de maintenir l’ordre, et qui, à cet effet, 

collecte, traite ou sauvegarde des images;

4°/1: caméra mobile: tout système d’observation 

ambulant utilisé par les services de police dans leur 

mission de maintien de l’ordre public;

  5° responsable du traitement: la personne physique 

ou morale, l’association de fait ou l’administration publi-

que qui, seule ou conjointement avec d’autres, détermine 

les fi nalités et les moyens du traitement de données à 

caractère personnel;

  6° la loi du 8 décembre 1992: la loi du 8 décembre 

1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des 

traitements de données à caractère personnel.

  CHAPITRE II. - Champ d’application et relation 

avec les autres législations.

  Art. 3. La présente loi est applicable à l’installation et 

à l’utilisation de caméras de surveillance en vue d’as-

surer la surveillance et le contrôle dans les lieux visés 

à l’article 2.

TEXTE DE BASE

Loi du 21 mars 2007 réglant l’installation 

et l’utilisation de caméras de surveillance

  Art. 2. Pour l’application de la présente loi, on entend 

par:

  1° lieu ouvert: tout lieu non délimité par une enceinte 

et accessible librement au public;

  

2° lieu fermé accessible au public: tout bâtiment ou 

lieu fermé destiné à l’usage du public, où des services 

peuvent lui être fournis;

  

3° lieu fermé non accessible au public: tout bâtiment 

ou lieu fermé destiné uniquement à l’usage des utilisa-

teurs habituels;

 

 4° caméra de surveillance: tout système d’observation 

fi xe ou mobile dont le but est de prévenir, de constater ou 

de déceler les délits contre les personnes ou les biens 

ou les nuisances au sens de l’article 135 de la nouvelle 

loi communale, ou de maintenir l’ordre, et qui, à cet effet, 

collecte, traite ou sauvegarde des images;

  5° responsable du traitement: la personne physique ou 

morale, l’association de fait ou l’administration publique 

qui, seule ou conjointement avec d’autres, détermine 

les fi nalités et les moyens du traitement de données à 

caractère personnel;

  6° la loi du 8 décembre 1992: la loi du 8 décembre 

1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des 

traitements de données à caractère personnel.

  CHAPITRE II. - Champ d’application et relation avec 

les autres législations.

  Art. 3. La présente loi est applicable à l’installation et 

à l’utilisation de caméras de surveillance en vue d’as-

surer la surveillance et le contrôle dans les lieux visés 

à l’article 2.



1411/00110 DOC 52 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 20082007

Deze wet is niet van toepassing op de plaat-

sing en het gebruik van bewakingscamera’s:

  geregeld door of krachtens een bijzondere wetgeving;

  op de werkplaats met het oog op de veiligheid en de 

gezondheid, de bescherming van de goederen van de 

onderneming, de controle van het productieproces en 

de controle van de arbeid van de werknemer.

   Alleen de artikelen 4, 5, § 4, 10, 11, 12 en hoofdstuk 

VI zijn van toepassing op de mobiele camera’s.

  Art. 4. De wet van 8 december 1992 is van toepas-

sing behalve in die gevallen waar deze wet uitdrukkelijk 

een andersluidende bepaling bevat.

  HOOFDSTUK III. - Voorwaarden waaronder de plaat-

sing en het gebruik van camera’s zijn toegestaan.

  Art. 5. § 1. De beslissing tot het plaatsen van een of 

meer bewakingscamera’s in een niet-besloten plaats 

wordt genomen door de verantwoordelijke voor de 

verwerking.

§ 2. De in § 1 bedoelde beslissing wordt genomen 

nadat de gemeenteraad van de betrokken gemeente 

een gunstig advies heeft uitgebracht.

   

Daartoe wint de gemeenteraad het advies in van 

de korpschef van de politiezone waartoe de betrok-

ken gemeente behoort. Dat tweede, niet-bindende 

advies behelst een veiligheids- en doeltreffend-

heidsanalyse, waaruit moet blijken dat de plaatsing 

beantwoordt aan de beginselen die zijn omschreven 

in de wet van 8 december tot bescherming van de 

persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwer-

king van persoonsgegevens.

  § 3. De verantwoordelijke voor de verwerking deelt de 

in § 1 bedoelde beslissing mee aan de Commissie voor 

de bescherming van de persoonlijke levenssfeer. Hij doet 

dat uiterlijk de dag vóór die waarop de bewakingscamera 

of -camera’s in gebruik worden genomen.

  De Koning bepaalt, na advies van de Commissie 

voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer, 

de vorm en de inhoud van het standaardformulier dat 

bij die gelegenheid moet worden ingevuld, alsook de 

wijze waarop dit formulier wordt overgezonden aan de 

Commissie voor de bescherming van de persoonlijke 

levenssfeer.

  De verantwoordelijke voor de verwerking plaatst bij de 

toegang tot de niet-besloten plaats een pictogram dat 

  Deze wet is niet van toepassing op de plaat-

sing en het gebruik van bewakingscamera’s:

  geregeld door of krachtens een bijzondere wetgeving;

  op de werkplaats met het oog op de veiligheid en de 

gezondheid, de bescherming van de goederen van de 

onderneming, de controle van het productieproces en 

de controle van de arbeid van de werknemer.

  Art. 4. De wet van 8 december 1992 is van toepassing 

behalve in die gevallen waar deze wet uitdrukkelijk een 

andersluidende bepaling bevat.

  HOOFDSTUK III. - Voorwaarden waaronder de plaat-

sing en het gebruik van camera’s zijn toegestaan.

  Art. 5. § 1. De beslissing tot het plaatsen van een of 

meer bewakingscamera’s in een niet-besloten plaats 

wordt genomen door de verantwoordelijke voor de 

verwerking.

  § 2. De in § 1 bedoelde beslissing wordt genomen 

nadat de gemeenteraad van de betrokken gemeente en 

de korpschef van de betrokken politiezone een positief 

advies hebben gegeven.

  Uit het tweede advies moet blijken dat een veiligheids- 

en doelmatigheidsanalyse werd uitgevoerd en dat de 

plaatsing beantwoordt aan de in de wet van 8 december 

1992 bepaalde beginselen.

  § 3. De verantwoordelijke voor de verwerking deelt de 

in § 1 bedoelde beslissing mee aan de Commissie voor 

de bescherming van de persoonlijke levenssfeer. Hij doet 

dat uiterlijk de dag vóór die waarop de bewakingscamera 

of -camera’s in gebruik worden genomen.

  De Koning bepaalt, na advies van de Commissie 

voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer, 

de vorm en de inhoud van het standaardformulier dat 

bij die gelegenheid moet worden ingevuld, alsook de 

wijze waarop dit formulier wordt overgezonden aan de 

Commissie voor de bescherming van de persoonlijke 

levenssfeer.

  De verantwoordelijke voor de verwerking plaatst bij de 

toegang tot de niet-besloten plaats een pictogram dat 
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  La présente loi n’est toutefois pas applicable à l’ins-

tallation et à l’utilisation de caméras de surveillance:

  réglées par ou en vertu d’une législation particulière;

  destinées à garantir, sur le lieu de travail, la sécurité 

et la santé, la protection des biens de l’entreprise, le 

contrôle du processus de production et le contrôle du 

travail du travailleur.

   Seuls les articles 4, 5, § 4, 10, 11, 12 et le chapitre 

VI sont applicables aux caméras mobiles.

 Art . 4 .  La lo i  du 8  décembre 1992 est 

applicable sauf dans les cas où la présente loi 

contient expressément une disposition contraire.

  

CHAPITRE III. - Conditions sous lesquelles l’instal-

lation et l’utilisation de caméras sont autorisées.

  Art. 5. § 1er. La décision d’installer une ou plusieurs 

caméras de surveillance dans un lieu ouvert est prise 

par le responsable du traitement.

§ 2  La décision visée au § 1er est prise après avis 

positif du conseil communal de la commune  où se 

situe le lieu.

   

À cet effet, le conseil communal prend l’avis du 

chef de corps de la zone de police où le lieu se si-

tue. Ce deuxième avis, non contraignant, porte sur 

une étude d’efficacité et d’efficience et atteste que 

l’installation est conforme aux principes défi nis dans 

la loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de 

la vie privée à l’égard des traitements de données à 

caractère personnel.

  § 3. Le responsable du traitement notifi e la décision 

visée au § 1er à la Commission de la protection de la vie 

privée. Il le fait au plus tard la veille du jour de la mise en 

service de la ou des caméras de surveillance.

  

Le Roi défi nit, après avis de la Commission de la 

protection de la vie privée, la forme et le contenu du 

formulaire standard qui est rempli à cette occasion ainsi 

que les modalités de transmission de ce formulaire à la 

Commission de la protection de la vie privée.

  

Le responsable du traitement appose à l’entrée du 

lieu ouvert, un pictogramme signalant l’existence d’une 

  La présente loi n’est toutefois pas applicable à l’ins-

tallation et à l’utilisation de caméras de surveillance:

  réglées par ou en vertu d’une législation particulière;

  destinées à garantir, sur le lieu de travail, la sécurité et la 

santé, la protection des biens de l’entreprise, le contrôle du 

processus de production et le contrôle du travail du travailleur.

  Art. 4. La loi du 8 décembre 1992 est ap-

plicable sauf dans les cas où la présente loi 

contient expressément une disposition contraire.

  

CHAPITRE III. - Conditions sous lesquelles l’instal-

lation et l’utilisation de caméras sont autorisées.

  Art. 5. § 1er. La décision d’installer une ou plusieurs 

caméras de surveillance dans un lieu ouvert est prise 

par le responsable du traitement.

  

§ 2. La décision visée au § 1er est prise après qu’ont 

été réunis l’avis positif du conseil communal de la com-

mune où se situe le lieu et celui du chef de corps de la 

zone de police où il se situe.

  Le deuxième avis atteste qu’une étude de sécurité 

et d’efficience a été réalisée et que l’installation est 

conforme aux principes défi nis dans la loi du 8 décem-

bre 1992.

  § 3. Le responsable du traitement notifi e la décision 

visée au § 1er à la Commission de la protection de la vie 

privée. Il le fait au plus tard la veille du jour de la mise en 

service de la ou des caméras de surveillance.

 

 Le Roi défi nit, après avis de la Commission de la 

protection de la vie privée, la forme et le contenu du 

formulaire standard qui est rempli à cette occasion ainsi 

que les modalités de transmission de ce formulaire à la 

Commission de la protection de la vie privée.

  

Le responsable du traitement appose à l’entrée du 

lieu ouvert, un pictogramme signalant l’existence d’une 
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aangeeft dat er camerabewaking plaatsvindt. Het model 

van dat pictogram en de erop te vermelden inlichtingen 

worden door de Koning bepaald, na advies van de 

Commissie voor de bescherming van de persoonlijke 

levenssfeer.

  De verantwoordelijke voor de verwerking ziet erop toe 

dat de bewakingscamera of -camera’s niet specifi ek 

gericht worden op een plaats waarvoor hij niet zelf 

de gegevens verwerkt, tenzij hij daarvoor expliciet de 

toestemming heeft van de verantwoordelijke voor de 

verwerking van de betrokken plaats.

  § 4. Het bekijken van beelden in real time is uitsluitend 

toegestaan onder toezicht van de bevoegde overheid 

opdat de politiediensten onmiddellijk kunnen ingrijpen bij 

misdrijven, schade of ordeverstoring en in hun optreden 

optimaal kunnen worden gestuurd.

  Een koninklijk besluit vastgesteld na overleg in de 

Ministerraad, waarvan het ontwerp voor advies is voor-

gelegd aan de Commissie voor de bescherming van de 

persoonlijke levenssfeer, bepaalt de voorwaarden waar-

onder personen bevoegd kunnen zijn om deze beelden 

te bekijken en wijst deze personen aan, die handelen 

onder toezicht van de politiediensten.

  Het opnemen van beelden is uitsluitend toegestaan 

teneinde bewijzen te verzamelen van feiten die een 

misdrijf opleveren of schade veroorzaken en daders, 

ordeverstoorders, getuigen of slachtoffers op te sporen 

en te identifi ceren.

  Indien de beelden geen bijdrage kunnen leveren tot 

het bewijzen van een misdrijf of van schade of tot het 

identifi ceren van een dader, een ordeverstoorder, een 

getuige of een slachtoffer, worden zij niet langer dan 

één maand bewaard.

HOOFDSTUK III/1: Mobiele camera’s

Art. 5/1. De beslissing om gebruik te maken van 

een mobiele camera wordt genomen door de politie-

korpschef, die ervoor garant staat dat de terzake gel-

dende wetgeving naar behoren wordt toegepast.

aangeeft dat er camerabewaking plaatsvindt. Het model 

van dat pictogram en de erop te vermelden inlichtingen 

worden door de Koning bepaald, na advies van de 

Commissie voor de bescherming van de persoonlijke 

levenssfeer.

  De verantwoordelijke voor de verwerking ziet erop toe 

dat de bewakingscamera of -camera’s niet specifi ek 

gericht worden op een plaats waarvoor hij niet zelf 

de gegevens verwerkt, tenzij hij daarvoor expliciet de 

toestemming heeft van de verantwoordelijke voor de 

verwerking van de betrokken plaats.

  § 4. Het bekijken van beelden in real time is uitsluitend 

toegestaan onder toezicht van de bevoegde overheid 

opdat de politiediensten onmiddellijk kunnen ingrijpen bij 

misdrijven, schade of ordeverstoring en in hun optreden 

optimaal kunnen worden gestuurd.

  Een koninklijk besluit vastgesteld na overleg in de 

Ministerraad, waarvan het ontwerp voor advies is voor-

gelegd aan de Commissie voor de bescherming van de 

persoonlijke levenssfeer, bepaalt de voorwaarden waar-

onder personen bevoegd kunnen zijn om deze beelden 

te bekijken en wijst deze personen aan, die handelen 

onder toezicht van de politiediensten.

  Het opnemen van beelden is uitsluitend toegestaan 

teneinde bewijzen te verzamelen van feiten die een 

misdrijf opleveren of schade veroorzaken en daders, 

ordeverstoorders, getuigen of slachtoffers op te sporen 

en te identifi ceren.

  Indien de beelden geen bijdrage kunnen leveren tot 

het bewijzen van een misdrijf of van schade of tot het 

identifi ceren van een dader, een ordeverstoorder, een 

getuige of een slachtoffer, worden zij niet langer dan 

één maand bewaard.
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surveillance par caméra. Après avoir pris l’avis de la 

Commission de la protection de la vie privée, le Roi dé-

termine le modèle de ce pictogramme et les informations 

qui doivent y fi gurer.

  

Le responsable du traitement s’assure que la ou les 

caméras de surveillance ne sont pas dirigées spécifi que-

ment vers un lieu pour lequel il ne traite pas lui-même 

les données, sauf accord exprès du responsable du 

traitement pour le lieu en question.

  § 4. Le visionnage d’images en temps réel n’est admis 

que sous le contrôle des autorités compétentes et dans 

le but de permettre aux services de police d’intervenir 

immédiatement en cas d’infraction, de dommage ou 

d’atteinte à l’ordre public et de guider ces services au 

mieux dans leur intervention.

  Un arrêté royal délibéré en Conseil des ministres, dont 

le projet est soumis pour avis à la Commission de la 

protection de la vie privée, détermine les conditions 

auxquelles les personnes susceptibles d’être habilitées 

à pratiquer le visionnage doivent satisfaire. Il désigne ces 

personnes, qui agissent sous le contrôle des services 

de police.

  L’enregistrement d’images n’est autorisé que dans le 

but de réunir la preuve de faits constitutifs d’infraction 

ou générateurs de dommages, de rechercher et d’iden-

tifi er l’auteur des faits, un perturbateur, un témoin ou 

une victime.

  Si les images ne peuvent contribuer à faire la preuve 

d’une infraction ou d’un dommage ou ne peuvent per-

mettre d’identifi er un auteur, un perturbateur, un témoin 

ou une victime, elles ne peuvent être conservées plus 

d’un mois.

CHAPITRE III/1: Des caméras mobiles 

Art. 5/1. La décision de faire usage d’une caméra 

mobile est prise par le chef de corps de police, 

qui garantit la bonne application de la législation 

applicable.

surveillance par caméra. Après avoir pris l’avis de la 

Commission de la protection de la vie privée, le Roi dé-

termine le modèle de ce pictogramme et les informations 

qui doivent y fi gurer.

  

Le responsable du traitement s’assure que la ou les 

caméras de surveillance ne sont pas dirigées spécifi que-

ment vers un lieu pour lequel il ne traite pas lui-même 

les données, sauf accord exprès du responsable du 

traitement pour le lieu en question.

  § 4. Le visionnage d’images en temps réel n’est admis 

que sous le contrôle des autorités compétentes et dans 

le but de permettre aux services de police d’intervenir 

immédiatement en cas d’infraction, de dommage ou 

d’atteinte à l’ordre public et de guider ces services au 

mieux dans leur intervention.

  Un arrêté royal délibéré en Conseil des ministres, dont 

le projet est soumis pour avis à la Commission de la 

protection de la vie privée, détermine les conditions 

auxquelles les personnes susceptibles d’être habilitées 

à pratiquer le visionnage doivent satisfaire. Il désigne ces 

personnes, qui agissent sous le contrôle des services 

de police.

  L’enregistrement d’images n’est autorisé que dans le 

but de réunir la preuve de faits constitutifs d’infraction 

ou générateurs de dommages, de rechercher et d’iden-

tifi er l’auteur des faits, un perturbateur, un témoin ou 

une victime.

  Si les images ne peuvent contribuer à faire la preuve 

d’une infraction ou d’un dommage ou ne peuvent per-

mettre d’identifi er un auteur, un perturbateur, un témoin 

ou une victime, elles ne peuvent être conservées plus 

d’un mois.

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier entièrement recyclé



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles false
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed false
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket true
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 524288
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError false
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox false
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (Coated FOGRA39 \050ISO 12647-2:2004\051)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /Unknown

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /FRB ()
    /ENU ()
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


